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پیشه کی 


بسم الله الر حمن الر حیم 


اللهم صل على سیّدنا مُحَمَّدٍ الوصف والوخي والرسالة 
وَالْحِكْمَة وعلی اله وصحبه وَسَلِمٌ تسلیماً 
هم دیوانه بریتیه له دیوانی شیخی به‌توانا و گه‌وره‌ی تەریقەتی پیروزی ریفاعی که هويش 
حه‌زره‌تی شێخ موحەمەد مه‌هدی به‌هائه‌دینی ره‌واسی ريفاعيه › كه ئێستاش له تهکیه‌ی 
ریفاعیه‌کان شیعره‌کانی به شیّوەی ستایش و سرودی اینی له كؤرى زیکره‌کاندا ده‌وتریته‌وه و 
شعره‌کانی لایه‌نیکی عیرفانی و خوداناسی قولی تێدایه و له‌ناو شعره‌کاندا وره‌به‌رزی ئەم 
شبخه پایه‌به‌رزه له بەرامبەر پەیوەست بوون به ریبازی ریفاعی هه‌ستی پی ده‌کریت › درود بو 
رووحی پاکی و بهو هیوایه‌ی ئەم به‌رهه‌مه ببشته جێگای ره‌زامه‌ندی خوئنه‌رانی بەرٹزی 


ولاتی پیروزی کوردستان 


هه‌زیر 


پوختەیەک له زباننامه‌ی شێخ به‌هائه‌دینی رەواس 
شێخ به‌هادینی ره‌واس ناوی موحهمه‌د مه‌هدیه کوری سید عه‌لی كورى سديد نوره‌دین 


کوری سديد ئەحمەد کوری سەید موحه‌مه‌د کوری سديد به‌دره‌دین کوری سەید عه‌لی ردینی 
کوری سديد مه‌حمودی سوفی کوری سديد موحدمدد بورهان کوری سديد حه‌سه‌نی فه‌واس 
کوری سديد حاجی موحدمدد شا کوری سديد موحدمدد خوزام کوری سديد نوره‌دین کوری 
سه‌ید عه‌بدولواحید کوری سید مه‌حمودی ئەسمەر کوری سەید حوسه‌ینی عبرافی کوری 
سه‌ید ثیبراهیمی عدرهبى کوری سەبد مه‌حمود کوری سديد عه‌بدولرهحمان شه‌مسه‌دین کوری 
سهید عه‌بدوللا قاسم نه‌جمه‌دین کوری سهید موحەمەد خوزام سه‌لیم کوری سهید شه‌مسه‌یدن 
عه‌بدولكه‌ريم کوری سديد سالهح عه‌بدولره‌زاق کوری سهید شه‌مسه‌دین کوری سديد 
سه‌دره‌دین عدلى كور ی سديد ئەحمەد عیزه‌دینی صهیادی نه‌وه‌ی سه‌ید ئەحمەدى ریفاعی 
كورى سديد عەبدولڕەحیم كورى سديد عوسمان كورى سەید حەسەن كورى سديد عسله كورى 
سه‌ید حازم كورى سديد ئەحمەد كورى سديد عدلى مدككى كورى سديد رفاعه كورى سديد 
مدهدى كورى سديد هبو قاسم موحدمدد كورى سەید حەسەن كورى سديد حوسدين كورى 
سەید ئەحمەد كورى سديد موساى سانی كورى سديد ثيبراهيمى مورتهزا كورى یمام موساى 
كازم كورى یمام جه‌عفه‌ری سادق كورى یمام موحەمەدی باقر كورى یمام عه‌لی 


زەینەلعابدین كورى یمام حوسەین كورى ثيمامى عه‌لی كورى ثهبو تاليب (سەلامی خوايان 


لەسەربێت) [1] › له دايكيشيهوه رهجه له کەی بو شيخ عه‌بدولقادری کەیلانی دەگەڕێتەوە [۲] › 
به ره‌واس دهناسرا جونكه سه‌ری برژاوی بەرخی دەفرۆشت له به‌غداد › ئەمە مانا تاشكراكديه 
ء مانا پەنهانە كەشى ثدوديه كه به‌مانای سدردارى بياوجاكان دێت . پێشى دەوترێت به‌هادین 
كه ئەمەشیان نازناوێک بوو له زيكردا پێغەمبەر (صل الله عليه وسلم) پیسی بهخشيبوو › 
هه‌روه‌ها بِيّى دەوترێت غەریبی غوره‌با › پیشی دەوترێت ئەبولمەكاريم و ثه‌بولبه‌راهین [۲ ] › 
شێخ رەواس له عێراق لهدايكبووه له سوقولشيوخ سەر به پاربِزگای بدسره له سالى (۱۲۲۰ک 
- ۱۸۰۵ز) › له ريكدى باوكيهوه فێری قورثانی پیروز بوو › هه‌روه‌ها قورثانی بيرؤزى 
لەبە ر کرد لەسەر ده‌ستی مدلا ئەحمەد له ناوجدى سوقولشيوخ به ھەر حەوت خوێندنەوەکە كه 
ئەوکات ته‌مه‌نی نو سال بووه › کاتێک تەمەنی دەبێت به سيانزده سال . تاعون بڵاودەبێتەوە 
له ناوجهكديان و بههؤى ئەمەشەوہ دایک و باوک و برا و خوشكهكانى ده‌مرن › تهنها خۆى 
ده‌مینیته‌وه › بویه سديد عه‌بدوللای خالى ده‌یباته لای خوّى و بهخيّوى ده‌کات ههتا سالى 
(۱۲۳۵ک-۸۲۰از) خالی له شارى مددينه کؤچی دوابی دەکات وئهوكات شێخ رەواس 
تەمەنی بانزده سال ده‌بشت [5] ء پاشان سالی (۱۲۳۸اک-۸۲۳از) ده‌چیت بو ميسر و له 
زانکوی ئەزھەر ده‌مینیته‌وه بۆ ماوه‌ی سیانزده سال › هه‌تاکوو له هدموو زانست و زانیاریه کدا 


ده‌گاته ئەوبەر ی [۵] 


بروانامه‌ی له زانستى فهرمووده وەرگرتووہ كه زنجيردى بروانامهكه بهم شێوەیەیە : شب 
موحدمدد به‌هادینی ردواس ودرى كرتووه له شێخ عهبدولمونعيمى به‌غدادی و شێخ ئەحمەدى 
ئەزھەرى و سديد ثيبراهيمى ریفاعی به‌صری كه ه‌وانیش ودريانكرتووه له مامؤستاكانى 
خؤيانهوه ههتا فهرموودهزان شەمسەدينى بابلى ئەویش له شه‌مس موحدمهدى كورى شه‌هاب 
ئەحمەدى ردملى ثهويش له شبخی ئیسلام زهكدرباى ئەنساری ثهويش له فەرموودەزان ثيبن 
حەجەر نه‌ویش له ثیبراهیمی تهنوخى ثهويش له ئەحمەدى كورى ثهبو تاليبى حدجار ئەویش 
له بورهانهدين حوسه‌ینی كورى موبارەک ثهويش له عهبدولئهوهلى كورى عيسا هويش له 
ئەبولحەسەن عه‌بدولره‌حمانی داودى ئەویش له عهبدوللاى سه‌رخه‌سی تدويش له موحه‌مه‌دی 


غه‌بری ئەویش له یمامی بوخارى وه‌ری گرتووه [1] 


هه‌روه‌ها ته‌ریقه‌تی وهرگرتووه له شێخ ثیبراهیمی ریفاعی به‌صری ئەویش له شێخ ئەحمەد 
ئەویش له عه‌بدوللای به‌سری عه‌باسی ثه‌ویش له سەید نوره‌دین حه‌بیبوللا حوده‌یسی ریفاعی 
هويش له سه‌ید حوسه‌ین بورهانه‌دینی ثالو خوزامی ریفاعی ثه‌ویش له سەید نوره‌دین ثه‌ویش 
له خوزامه‌دینی ریفاعی به‌سری ثه‌ویش له سديد شه‌عبان ئەویش له سديد تاجه‌دینی نه‌قیب 


ه‌وبش له شیخی یسلام سیراجه‌دینی ريفاعى ئەویش له مه‌خزومی ئەویش له سەید 


جدمالهدينى ريفاعى ئەویش له سەید قوتبهدينى ريفاعى ئەویش له شەمس موحدمدد صديادى 
ثەویش له شبخی ئیسلام عه‌لی صه‌یادی ئەویش له شيخ ئەحمەد عیزه‌دینی صەیادی ئەویش له 


حەزرەتی شێخ سديد ئەحمەدى ريفاعى [¥] 
جدندين به‌رهه‌می هديه . لەوانەش : [۸] 
1 طي السجل 

2 بوارق الحقائق 

3 رفرف العناية 

4. الوثيقة الکبری 

5. الوثيقة الوسطی 

6 الوثيقة الصفری 

7 فصل الخطاب 


8. مراحل السالکین 


سهرجاوهكان : 
[1] عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدين الرواس حياته - فكره - مناقبه , دار البشاثر للطباعة و النشر و التوزيع - دمشق › 
J ١ 6 ۰ ۳۰۱۰‏ ۱۹-۸ 


[۲] عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدین الرواس حیاته - فکره - مناقبه . دار البشائر للطباعة و النشر و التوزیع - دمشق 


۰ء ج ۱. ل ۱٩۹‏ 


[۳] عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدين الرواس حياته - فکره - مناقبه ‏ دار البشاثر للطباعة و النشر و التوزیع - دمشق 
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[4] عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدين الرواس حياته - فكره - مناقبه » دار البشائر للطباعة و النشر و التوزيع - دمشق 


۰ ,وج ۱. ل ۱۷ 


[۵] عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدین الرواس حیاته - فکره - مناقبه , دار البشاثر للطباعة و النشر و التوزیع - دمشق 
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]٦[‏ عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدين الرواس حياته - فکره - مناقبه ‏ دار البشاثر للطباعة و النشر و التوزیع - دمشق 


۰ء ج١‏ ل ۲۲ 


[۷] عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدین الرواس حیاته - فکره - مناقبه . دار البشائر للطباعة و النشر و التوزیع - دمشق 


۰ ,وج ۱. ل ۲۳ 


[۸] عبدالقادر الرحباوي : بهاء الدین الرواس حیاته - فکره - مناقبه . دار البشاثر للطباعة و النشر و التوزیع - دمشق 


۰ ۰ ,وج ۱. ل ۲٤‏ 


ل 


شيعرى یەکەم : في كل عصر من علي واحد 
في كل عصر من علي واحد تعنو إليه من الفحول رقاب 
ويموج بحر الفيض ف عتباته وتلوذ في ساحاته الأقطاب 
والله فضلاً لا يخيب وجهه ودعاؤه ضمن الغيوب يجاب 
له هه‌مسوو سەردەمێکدا عدليسيدك ههیه كه هه‌مسوو مەردان سدرى بۆ داده‌نسوینن › 
ده‌ریسای بەخشىندەيى ثهو شوهبؤلداره و هەمسوو بياوجاكان و خواناسان و 
جەمسە ركيرهكان پەنا دەبەن بو مهيدانى هو › سوێند به خودا پێگەیەکیان ههیه كه 


ههركيز نزا و پارانەوەیان ڕەت ناكرێتەوە و قبوله ههركات نزا بكەن 


شيعرى دوودم : إذا سمعنا ذكر أحبابنا 
إذا سمعنا ذكر أحبابنا 
نمزج ناراً بدموع غزار 
یمیت حبْ الحبٌ أربابه 
وما على من مات في الحبٌ عار 
کاتێێک کویمان له باد و باسى خوؤشەویستانمان بێت ثاكر تێکەڵ به فرمێسک 
ده‌که‌ین › خؤشهويستى ثهوينداران دەكوژێت › ههركهسيش به خوشه‌ویستی بمرت 


هيج شوره‌یی و شەرەمەزارى لەسەر نيه 


شيعرى سێههم : للحق نور ليس بحجب فوّه 
للحق نوژ ليس يحجب ضوؤه 
عتم ولا يطوي هداه ساتر 
تخفيه أوهام الحواسد وهو في 
أفهامهم بسنا الحقيقة ظاهر 
تترادف الأنصار ضذً الحقٌ وال 
جبار ينصره ونعم الناصر 
فترى القلوب الحقّ غير منكّرٍ 
وبضيء وريّك قادژ 
راستى رووناكيهكدى ههیه كه هيج شتێک بدرى ناگرێت و ناتوانێت دایبپۆشێت › 


خهبالى ثیره‌ییبه‌رهکان دايدەپۆشێت ثهكهرجى ثهوه بي ركردنهودى ثدوانه ه که‌رنا 


ديار و روونه › ههرجهنده ثەوانەی دز به راستین زور بسن › لهكؤتاييدا خودا ڕێى 
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راست سەردەخات و باشترين سهرخدره › دلهكان راستى ده‌بینن و نکولی لی ناکەن 


کاتێک رووناكيهكدى دەربكەوێت و خوداش به‌توانایه كه هه‌رچی بوێت ده‌یکات 


شيعرى جواردم : طغى فرعون حتى قال اني وموسى مغشيا عليه 
طغی فرعون حت قال إني وموسى مغشيا عليه 
وأغرق ذاك وانكشف التجلي لموسى بالعلى في محضريه 
فخل أخا الغوى واغلظ عليه ووال أخا الهدى واركن إليه 
ووخد من جلی هذا وهذا تديرهما الشؤن برمزتيه 
فميمنةٌ وميسرةٌ طواها طوى ميزانه في کفْتیه 
فخذ شرع الني له طريقاً ونم بالأمن متكلاً عليه 
فيرعهون ثهوهنده له‌خوبایی بوو ههتا وتى من خوام › کەچی موسا لەسەر کێوى 
طور بورايهوه کاتێک نورى خودابى بينى › فيرعهون خنكا لەناو شاو و موسا نوری 
خودابی لدو بهرزابيه بینی › بویه دووربکەوہ له هاورئ و براده‌ری خراپ و لؤمهدى 
بكه › لەھەمان كاتدا براده‌ری چاک بكه به دۆست و لدكدليدا ببه › كرنكى به هدموو 
لابدنيكى جاكى هدردوولايان بدا بو ئەوەی هانيان بددى › استەنگی و اسانی له 
هه‌ردوو لای ته‌رازووی خسودادان › ھەر بؤيه شوينى به‌یسامهننه‌ر بکەوہ و ڕێکاکەی 


بكرهبهر و به‌بی خەم بنوو کاتێک پشتیان پێ دهبهستيت 
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شيعرى پێنجەم : يا كاشف الضر عن أيوب يا سندا 
ياكاشف الضرٌ عن أيوب يا سنداً 
باللطف زحزح عن يعقوب أحزانا 
يا مخرجاً يوسفاً من جبّه ومن ال 
سجن العسيريحض الفضل إحسانا 

يا مبرداً نار إبراھیم خذ بيدي 

وزد فؤادي بثلج اللطف إيمانا 
ئەی لابەری بدلا و نه‌هامه‌تی لەسەر حەزرەتى ثهبوب › ثدى بشت و پەناء ئەی بەسۆز 
و لابه‌ری دلنه‌نکی و خەم لەسەر حدزرهتسى يهعقوب › ثەی ده‌رهیسنه‌ری حه‌زره‌تسی 
يوسف له بير و زيندان › هی به‌خشنده › ئەی سساردکەرەوەی ئاگرى حەزرەتى 


ثیبراهیم ده‌ستم بكره › له دلمدا به بەفرى به‌خشنده‌یی باوەرم زباتر بكه 
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شيعرى شەشەم : والله لولا الله ما اهتدينا و لا تصدقنا و لا صلينا 
والله لولا الله ما اهتدينا ولا تصدّقنا ولا صلينا 
فأنزلن سكينةً علينا وثبّت الأقدام إن لاقينا 
يا ريّنايا واهب العناية يا محسناً باللطفِ والوقايه 
من برك التوفيق والهدايه فأوصلن منك الهدى إلينا 
سوێند به خودا ئەگەر خودا نهبوايه نه‌ده‌هاتینه سەر رنكاى راست › نه چاکه‌مان 
ده‌کرد و نه نوێژ › خودايه ثارامی بخه ناو دلهكانمان › پیکانمان جیگیر بكه کاتێک 
دێیينه خزمهتت › خودايه ئەی بەخشەرى بەزەيى ثدى جاكدكار به سۆز و باراستن › 
له تزوه سه‌رفرازی و ريُنويّنى دێت › له لای خوته‌وه ڕێنوێنیەک بو ئێمەش بنٹرہ 
إجابة الدعاء يا ستار شأنك للداعين يا غفار 
بذا أي الآيات والأخبار ونحن عن محمَّدٍ روينا 
يا ربنا ندعوك بالقرآن وبالنبي الطاهر العدنان 


عمّر لنا القلوب بالإيمان حت نقرٌ بالقبول عينا 


وهلامدانهودى نزاكان ثدى داپزشه‌ری تاوان كارى تسویه ثهى لێبورده › ثدى ثهوهدى 
هه‌وال و فەرماہشستەکانت كهبانده سەر زەوی و ئێمەش له حهزره‌تسی موحەمەدەوە 
(سەلەوات لەسەر خوّى و بنه‌سالهکه‌ی) گیرامسانەوہ › خودايه داوات لێدەکەین بو 
خاترى قورئان و بهبامهيّنهرى خاوێنى بنه‌ساله‌ی عەدنان , دڵمان پر بكه له باوهر 
تاکو له جاوى ره‌زامه‌ندی تۆ جیگیربین 
يا ربنا بالکتب العظام والأنبياء السادة الكرام 
بالأولياء الخلص الإعلام إغفر لنا بالفضل ما جنينا 
بسرّك المضمر في الغيوب وسرّه المفرغ في القلوب 
آستر لنا كثائف العيوب ولا تسلّط أحداً علينا 
خودايه بۆ خاترى کتنسبه مدزنهكان و پەيامهێنەرە بهريزهمكان و دؤسته راستكؤكانت 
كه وەک شاخ بلندن › ههرجيمان كردووه لێمان ببوره › بۆ خاترى هو نهێنىيەت كه 
له بدنهانهكانه و ئەو پەنھانەش له ناو دلسدایه › کەموکوریەکانمسان داپؤشے و كەس 


بدسهرمان زال مه که 
يا من إليك المشتی فیما يرى من کل كرب يعتري الدهر الوری 
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عن کل كرب منه تشتدٌ الغرى بنشر سر لطفك انطوينا 
يا من به قد قامت الأشياء وثبتت بأمره السماء 
اغث فقد تعدّت الأعداء فرام بسهم البطش من رمينا 
ئەی ئەو که‌سه‌ی سكالا دههيئنينه خزمەتت لەكاتى ھەر نەھامەتيەک که بەرگەی 
نەگرین و زيانمان لئ تال بكا . له ههموو بدلا و ناخۆشیەک که تاقەت بروكينه › ثهوا 
به سۆز و به‌خشنده‌یی تۆ هاناى خۆمان ثهدهين › ثدى ئەو که‌سه‌ی دوونيا پێتەوەیە 
جێگیره و به فه‌رمانی خوته ئاسمان جێگیره › فەربادرەسمان ببه وا دوژمنەکانمسان 
سنوورده‌به‌زینن › تیرەکەمان بكه به تيريكى کەورہ و کاریگەر کاتشک بهناوى تسووه 
هدلى بدەین 
لقد رمينا فاحكم الغصابة وقد دعونا فارزق الإجابة 
جئنا نناديك مع الإنابة وكم اجبت حال ما نادينا 
قمنا نصلي بصحيح النيّه على الني سيد البرنه 


صل عليه واهده التحيّة مع السلام كلّما صلينا 
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هوه ههلمان دا تیسره‌که تۆش ئامانج ببيّكه › باراينهوه تۆش قبولى بكه لێمان › 
هاتوين ناوت بهینین له‌کاتی نه‌هامه‌تی › جەندە دؤخمان باشتر دەبێت هدركات ناوت 
ده‌هینسین › هدسستيان به مەبەسىتێكى راستهوه سهله‌واتمان دا له‌سهر پەیامھێنەر كه 
كدوردى ههموو بونهودرانه › تۆش سدلهواتى لەسەر بده و سدلاممانى پسی بىگەیەنە 


هدركات سهله‌واتمان دا 


شيعرى حەوتەم : قدوس بساط الله والقلب فاقد 
تدوس بساط الله والقلب فاقد 
وتأكل زاد القوم السرٗ جاحد 
وتزعم طيشاً أن طورك مبهمٌ 
لديهم ومعناهم لمعناك ناقدً 
دێیسته سەر به‌رمسالی خودا و دلت ثاماده نيه و ونه ؟ خواردن و خوّراكى ئەوان 
(ئەھلى ته‌ریسقه‌ت و ريجكدى سوفیکه‌ری) دهخؤيت و دواتر دزبان دهوهستيتهوه › 


پیت وايه کێوی طورى تو لهلاى ثه‌وان بأنده له کاتیکدا ثهوان ھەرچى بڵێن ره‌خنه 


له وتەکانیان ده‌کریت 
تخون عقود الله بعد انعقادها 
وآقبح شيء أن يزلَ المعاهد 


فطرفك يقظانٌ وقلبك راقد 
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بديمان و به‌لینی خودایی ده‌شکینیت دواى دامهزراندنى و ناشرينترين شتێک ههیه هەیە 
شكاندنى پەیمانەکانە » هبرشت كرده سەر دارستانی شنره‌کان ؛ جاوهكانت کراوەن و به 


خهبهرن لدكاتئكدا دلت داخراوه و بێخەبەره 


5 
— 


وأنَّ الوحا عن فتق رتقك قاعد 
فتوّتنا منت عليك بستر ما اق 
ترفت وللمعنی دليلٌ وشاهد 
پیت وايه خودا غافل و بیثاکا بڼت له کردەوہ گەمژەیبەکانت › پټت وايه خوا نەتوانیٰ ثهو 
کون و كدلهبهرانهدى دروستت كردووه برى بكاتهوه ؟ › فهتواكانى ئێمەیە كه دابؤشراوى 


کردویت لدودى ئەنجامت داوه و ههرجيدك بڵێین بدلكه و شاهيدى لەسەر ههبه 
ونحن أسودُ الغيب في غابة العبا 
مصادرنا محفوظة والموارد 


لنا في مغازات البرايا خوارق 
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وني طی فیفاءِ الخفايا عوائد 
ئێمەین شیّرەکانی زانسته بدنهانيهكان له دارستانه شاراوهكاندا › سهرجاوه و قسه‌کانمان 
بارنزراوه و هەرچیەک بیڵێین › ده‌توانین ثه‌وه‌ی بمانەوێت بهو شنوه‌یه‌ی ويستمان لی بت 
بەدەستى بهینین و له شاردنهودى يدنهانهكانيش ده‌سه‌لاتمان ههیه بەشێوەیەک كەس نەتوانیٰ 
ده‌ستی پێ بكا 
وف قمَّةَ المجد المنبع منابڑ 
وني ساحة العرٌ الرفيع مساجد 
وي سدّة التصريف عزمٌ موی 
وفي سدرة السڑ اللطيف موائد 
لدو بدرى لوتكدى بأنديدا ئێمه مينبهرين و له مه‌یدانی سەربەرزان و شكۆمەندان تمه 
مزكدوتين › له ده‌سه لاتداری و ئەنجامدانى كارى مه‌عنه‌وی توانادارين › لهو پەری نهتنیه 
خودايبه كانيش ئێمه ههلكرين و راخدرين 
سيطويك منا سهم فتكِ مجلجلٌ 
تذوبصُ لمعناهُ الجبال الجلامد 
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ستأخذك الأسياف من کل جانب 
ولا الجدي يلوي بأسها أو عطارد 
تیرتکی كوشنده و کاریگەر له ئێمەوە بدرت دەكەوێت › به شێوەیەک كه شاخه جێگیر و 
خۆڕاگر و بەتینەکانیش له تاو ئهو تیره‌دا بکه‌ونه لەرزہ و هدزان › شمشيّرت (شمشيّرى 
مه‌عنه‌وی كه كاريكدرى له رووح و دڵ دەکات نەوەک جەستە) بۆ دێت له هدموو لایه که‌وه › 
بەشێوەیەک كه نه که‌لوی جدى و نه هه‌ساره‌ی عەتارد دهتوانن پارێزگاربت لێ بکەن 
فرملك منسوف وجفرك كاذبٌ 
وعزمك منقوصٌ وهمّك زائد 
وحبلك منقوضٌ وصفوك زائل 
ومالك في کل البرایا مساعد 
لمدكدت به خاكدا ده‌چیت و پیشبینی و پیشهاته‌کانت درو و ناراستن › ويستت كهموكورى 
تبدايه و خەمت زياد له پنویسته › پەتەکەت پچراوه و چاکیەکانت ده‌رون › له هه‌موو 
بونهواراندا کەس نابێت به فهر یادرەست 
تأمّل ترانا روح کل حقيقة 
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لها في سودداء المعالي مساند 
لأهل الحمى يدري بذاك المشاهد 
جوان ورد ببەرەوہ ده‌بینیت ئێمه بنجيندى هدموو راستیه‌کین › كه له‌وبه‌ری زانستهكان نیمه 
راكرين › له‌ناو خدلك بیدرکێنه و ببرازينهوه ستايش و باسى ئێمه كه خودا جى پئ 
بدخشيوين › جونكه بەشێک له خدلك خویان به جاوى خویان ثه‌وه‌یان ديوه 
وما مر في نظم الوجودات سابق 
بآبائنا إلا الصف المجاهد 
مضوا بطريق ابن الذبيحين سيد 
وحبرٌ ومعموژ الجوانب عابدٌ 


له‌وانه‌ی پیش ئێمه له باوك و بابيرانمان ئەوانەی ههبوون هدموويان تێكۆشەر و خاويّن بوون 
› بەڕێگای سه‌یدی كورى دوو سەربردراو رؤيشتن (لێره سديد مه‌به‌ست پێى پەبامھێنەرە 


(سه‌له‌وات ئەسەر خۆى و بنهمالهكدى) و دوو سدربردراو ثامازهيه بۆ حەزرەتى یسماعیلی 
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كورى حەزرەتی ثيبراهيم و حەزرەتی عدبدوللاى باوكى پەیامھێنەر) كه هه‌موویان زانا و دانا 


بوون و پێگەیشتووبوون له هدموو رویه که‌وه و خوداپەرست بوون 
وبحژ من العرفان يقذف جوهراً 
ومنه لأعناق الرجال قلائد 
ورثت الأولى قوي فقمت مبرقعاً 
وكوكب عرّي انحط عنه المراصد 


ده‌ریایه‌ک بوون له خودا ناسی که که‌وهه‌ریان ده‌رده‌خست و بو ملی پیاوان بووبوون به 


ملوانکه › لەناو بنه‌ماله که‌سان پایه‌داریه که به من به‌خشرا بوّیه به که‌شاوه‌یی هه‌ستام › 
هه‌ساره‌ی شكؤداريم كەس نه‌یتوانی روانکه‌ی بکا 
جو في نظو سر بی 
وسمتي بنهچ ابن العواتك واحذ 
ظهوري بأمراط الخفاء محجّبٌ 


تقوم به زهر الجباه الأماجد 
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له زنجیره‌ی ڕێچكەکەم من پێگەم تێیدا کەموێنەیە › دریژه‌بنده‌ری ڕێچکەی خاتوونه جوان و 
نەجیب زادهكانم (العواتک واتا دابيرهكانى به‌یامهینه‌ر سدلهوات لەسەر خۆی و بنەمالەکەی) › 
ده رکه‌وتنم شاراوه و يدنهانه و نابینرشت › ئەوەی واده‌کات دهركدوين نێوچەوانی که‌شی 


مه‌ردانی دیوانی خودایه 

وىملا آقطار الوجودات كلها 

فيبهت أفاك وىحتار حاسد 

آنا الواحد المنعوث في صحف الخفا 

لأهل الوحا مني علي شواهد 
كه ده‌ربکه‌وم ده‌بمه چرا بۆ هدموو بونەوەران › ثدودى بوهتانی كردبئ ثدوكات ئاشكرا ده‌بی 
درؤكه و ەوەشی پیره‌یی پێمان بردبئ سەرگەردان ده‌بی › من يهكيكم کەوا له كتيبه 
پەنهانیەكان ناوم هێنراوه › خوداناسان ده‌مناسن و شایەتن بەسەرمدا 

سيعرفني في منهج السرّ راكع 

ویبصرني في مهمه السِبر ساجدٌ 


وتجلى كؤسي بالبراهين والهدى 
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فيظمأ ذو فقدٍ ویشرب واجذ 
ھەركەس پەیرەو و برؤكرامهكدم ببینن ددزانئ که بريتيه له كرنوشبردن بۆ خودا و نهێنیەکە 
ئەمەيە › ئەوەشى سوجده ببات دەمبینێت كه ریبواری ڕێگای گەشتن به خودام › جامى 
ه‌وینداریمان به بدلكه و ڕێنوێنى پر بووه › ئەوەی توینوی بێت بهو جامه توینیه‌تیهکه‌ی 
دهشكيّت و ه‌وانه دهيخوّندوه كه تينيان بۆ هاتووه 
فرح يا خؤن النفس بالنفس ضائعاً 
فمظهرنا بالعزٌ للحشر خالد 
ونجمك عن سقف العنايات ساقظ 
وكوكبنا في رفرف السعدِ صاعد 
ئەی ئەو که‌سه‌ی ناباكيت له که‌ل دلسی خۆت كردووه ثهوهدى ونت كردووه وەرہ 
بيدؤزهرهوه › شمه دیمەنی سهربه‌رزی و شکوین و له رؤزى دواییدا ناو و بادمسان 
دەمێنێتەوە › ئەستێرەی تۆ له ئاسمانەوە دەکەوێته خوارهوه و ههدسارهدى ئێمه له 


اسماندا دەشەکێتەوە و به‌رزتر دەبێتەوە 
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شيعرى ھەشتەم : منن الرفاعي الرفيع الهمة 
من الرفاعي الرفيع الهمّة ثبتت بكل قضية كلية 
باب الرسول المصطفى وحبيبه شيخ الوجود وفرد کل مزيّة 


فەزل و بسبكدى شیخی ريفاعى شكؤدار جیگیسر بووه له ههموو بابه‌تیک‌دا , كه ثهو 


دهركاى حەزرەتى پەيامهێنەرە و خوشه‌ویستی هو › شيّخى بونهوهران › تاک و كەم 


۷ 2 


سیوه 
كنز الحقائق تاج آقطاب الأمم خضعت له عرب المشیخ والعجم 
في دورة الغجلال مرقاه انبهم وأولو العلی حارت بذي الدورية 
که‌نجیسنه‌ی راستبه‌کان و تاجى پیسره جه‌مسه رگره‌کان › که عەرەب و عەجەم هه‌مسوو 


بسوی ملسکهج بسوون › له ده‌وری ثدودا هه‌مسوو بسوون به په‌روانه و ه‌وانه‌ی پ‌ایه و 


پنگه‌یان هه‌بوو له‌به‌ر در گانه‌ی نه‌ودا ملکه‌ج بوون 
غوث الرجال وحالهم من حاله وقد استظل کبارهم بظلاله 


هم یقتدون تحققاً بکماله سبراً على أخلاقه المرضيّة 
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فهربادرهسى خوداويسستانه و ئەوەی بەسەربان دێت له حسال و ه‌حسوال لەوەوەیە و 
كهوردى خوداويستانيش خوی خستوودته ژێر سئبه‌ری › ثهوان به‌بسی كومان و شک 
شوێن ثهو کەوتوون و ریگای رهوشتبهرزى ئەوبان گرتوته به‌رز 
أسل حسییٔ مطمطم سرّه غرقت صدور الأولياء ببحره 
فالبح ركان كنقطة في بره والبژ حبّةُ خردلٍ جزئية 
شێرێکی حوسهينيه كه نهيّنيهكانى هێنده قوأن كه زؤرکەس دركى بئ ناكات › به 
ده‌ریای خوی دلسی دؤستانى خوداى نوقم كردووه › دەربا وەک خالیکه له چاو 


زه‌وی ثدودا و زەویش وەک دەنكە خەردەلێكە لدجاو مديدانى فراوانی ئەو 

مدد بدا من رینا لجنابه ذلّت سباع الغاب في أعتابه 

ما القطب إلا خادمٌ في بابه جلّت مراتبه عن القطبيّة 
فەربادڕەسیەک که له خوداوه بو هو هاتووه وه‌ها پیکه و بايدى بهرزكردؤتهوه كدوا هدموو 


شیره‌کان سدرى بو دابنوێنن › جدمسهركيرهكان تهنها خزمهتكار يكن له‌به‌رده‌رگای ئەو › 


بنكدى شتخی ريفاعى له جدمسهركيريش به‌رزتره 
صلى الإله على الرسول وسلّما بحقائق تغدو لمثلى سلّما 
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والآلٍِ والأصحاب طرًا كلّما فتح البساط لسادة صوفيّة 


سدلهوات و سەلامی خودا بڕژێت بەسەر پايەمهێنەر بێ ثهندازه بهو جۆر و شیّوەیەی 
تەنھا خودا دەبزانێت › ههروه‌ها بەسەر ثالوبەیت و باوەران به به‌رده‌وامسی ھەركات 


فه‌رش راخرا بو مهردانى سوفیگه‌ری 
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شيعرى نؤيدم : إذا ما ذكرنا حيدرا في مهمة 
إذا ما ذكرنا حیدراً في مهمّة 
تحدّرَ فيه الكربٌُ كالسيل من علي 
تجلّت باذن الله وانقشع البلا 


وجاءت لنا الغارات کالبرق من على 
هه‌رکات هاوار له حه‌زره‌تسی عدلى بکه‌ین و ناوی بهینین بو کارشک . ثهوا ههرجى 
بدلا هه‌به به هیمه‌تسی عه‌لسی وه‌ک بساران روده‌چیست و نامینیست › بشت به‌خوا هو 


ناخزشسی و نه‌صامه‌تیه لادەجێت و فهر یادرهسی هاوشنوه‌ی هه‌وره‌بروسکه لدلايهون 


حدزرهتى عه‌لیه‌وه بومان دێت 
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شيعرى دهيدم : للتجلي من طيه أسرار 

للتجلي من طيّه أسرار 

تنجلي من نماطها أدوار 

فمتى ما جلى على القوم كأساً 
ظهرت فيهم له آثار 

هه‌رکات خودا نهټنیه کان داببارێنێته سەر ريبوارانى رنک‌ای خوّى › ثهوا لهو 
نهینیسانه‌وه جهندين دۆخى تايبدت بەسەر موریسده‌کان دێت › ھەركەس جامێک له 
شهرابی خوشه‌ویستی بدرێت پێیان › راسسته‌وخو كاربكهربهكدى دەردەکەوێت 


له‌سه‌ریان 
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شيعرى يانزدەھەم : تقيل المناي تحت أقدام جندنا 
تقيل المناي تحت أقدام جندنا 
وکل الرزايا حافلات بضدّنا 
فیا ها الموصول قلباً بعهدنا 
توسّل إذا ضاق الخناق بجدّنا 
ئەوەی رووبهروومان بوه‌ستیته‌وه دەبێتە خاكى زیر پێى سهربازهكانمان › سهرهراى ئەوەش 
دهبينين له زور لاوه دوژمنایه‌تیمان دەكرێت › ثدى ثهو کەسەی دلت بدستؤتهوه به ڕێباز و 
ریچکه‌ی تيّمدوه › لەکاتی نه‌هامه‌تی و استەنگی دروست بوون داوا له خودا بكه به راهو 
جاهى بابيرهمان 
أبي العلمين الغوث والنصر حاصل 
له باليد البيضاء عر سما السما 
ولا بدع مولانا الرفاعي إن سما 


مليك فتوح بالندا بحره طما 


رو 0 


بيرى دوو بەيداغ › فەريادرەسى سەرفرازکراو . كه ده‌ستی سبى ثهو له اسمانه‌کان جیگیر 
بووه › داهێنراو نيبه ئەگەر به پیشه‌وامان شیخی ريفاعى بوترێت كدوا پادشای سەر فرازبوونه و 


دەرباکەی بێ بنه 
فطوبی لذي قلب لسدّته انتما 
وقد ريطت بالسر منه السالاسل 


خوشحاله ئەو دلەی خوی به‌وان پەیوەست بكات › ثهو په‌یوه‌ندیه نهێنیه کی خودابی دەبێت كه 


دەیبەستێتەوە پێمانەوە 


32 


شيعرى دوانزدەھەم : قالوا تحب عليا قلت مبتهجا 
قالوا تحب عليا قلت مبتهجاً 
ديني ومعراج أسراي ولاء علي 
ألهاشمي هزير الآل سيدهم 
رأس الدواوين فيهم روح كل ولي 
وتیان ئیمامى عەلیت خۆش دەوێت › بەجۆش و خروشیه‌وه وتم کەوا ئەو ثاينى منه و 
بەرزبوونەوہ و بايهبهرزبوونم به شوینکه‌وتن و گوێڕایەڵی حه‌زره‌تی عدليه › كه هاشميهكى 
مهرد و چاونه‌ترس بوو و که‌وره‌ی ثالوبه‌یت بوو › سدرقافلهى هه‌موویانه و رووحی هەموو 
خوداناسانه 
ألواضح الشرف الكرار سين سنا 
سرارة المدد الهاي من الأزل 
رمز الإشارة ف أهل 1 7 7 5 نب 


راس الهدى صنو طه سيد الرسل 


دو 0 


هو زاقدى پیکه و ناوبانكى روونه › له بنەرەتەوہ خودا سەرفرازى كردووه و شيْرى هم 
مديدانهيه › هێما و نيشانهيه بو ڕێگەی راستى و سهرجاودى رينمايى و رینوینی كردنه بو 
ڕێکای راست كه پەروەردەی ددستى طاهاى كدوردى پیّغەمبە‌رانہ (سەلەوات لەسەر خوّی و 
بندماله كدى) 

فهل وت فاط في غير قبته 

وهل أت هل أن ألا به فقل 

أقى وليا لأهل الله يجذبهم 

بجذبة المصطفى للعلم والعمل 

ايا هيج پێگەیشتوویەک ههبووه كه له زیر گومەزیِکی تر جكه له گومەزی ثهو نیشتەجیٰ ببێت 
? ۰ هه ركدسيش هاتببته سەر ریکای ڕاست مدكدر ھەر به ثدو نه‌هاتووهته سەر رنگاکه ؟ بۆبە 
بڵێ پیاوچاکیکی که‌وره هاتووه بۆ خوداناسان که به كدمهندكيّشى حه‌زره‌تسی موسته‌فا 


ڕایاندەکێشێت بو زانست و کردار 


34 


شيعرى سيانزدەھەم : أدار أحبتي و الحب دين 
أدار أحبّتي والحُبٌ دين 
قد انطبع الولوهٌ على هواك 
تعشقّك الفوآد فصرت فيه 
وصرث مت أرى ذاني آراك 
خؤشدويستانم بشتيان تێکردم › له کاتێکدا خؤشدويستى بووه به ئاینێک › پەیوەست بوومه به 
خوشه‌ویستیت ثه‌ی خودا › دڵ بەشێوەیەک ئەویندارت بووه كه تؤى تێدایت › وام لنهاتووه كه 


هدركات خۆم ببينم هوا تۆ ده‌بینم 


35 


شيعرى چواردەھەم : إلى النجف العلي تساق منا 
إلى التجف العلي تساق منا 
على شغفٍ مطياث القلوب 
لباب مدينة العلم المعلى 
وصيّ نيّ علام الغيوب 
بۆ نەجەفی پیرؤز و شكۆمەندە کەوا دڵمان به بدرؤشيدوه تامه‌زروی ديداره ءبۆ دەرگای شارى 
زانسته بالاكان › جنکه‌داری حەزرەتى په‌یامهینه‌ر و زانا به يدنهانهكان (لێرەدا مەبەست ليَى 


حەزرەتى عدلى يه) 


36 


شيعرى بانزدههدم : آل النبي الطاهر المصطفى 
آل النئّ الطاهر المصطفى 
لا شك مخذو 4 معاديهم 
وف غدِ يحفظ حقاً بهم 
من لفحة النار مواليهم 
بنه‌ماله‌ی په‌یامهننه‌ری پاک حەزرەتى موستەفا › گومانی تێدانیه ھەر كەس دوژمنایه‌تیان بكات 
سه‌رشوره › له دوارؤژدا به‌هوی ئەوانەوەیە كه خؤشهويستانيان له ثاكرى دۆزەخ رزكاريان 
دەبێ 
لهم من الله بط الخفا 
عنايةٌ تحرس ناديهم 
وکل كرب مزعج مسٌهٌم 


بشارةٌ تعلى معاليهم 


له خوداوه فەزڵێکیان پێ به‌خشراوه کەوا پارێزراوی كردوون و پاراستوبانیه‌تی › ھەر بدلا و 


نەھامەتیەکیشیان بەسەر هاتبێت له بهرامبهردا خودا مژده‌ی كدوره و كرنكى لەبەرامبەدا پێ 
داون 
ذنوب أهل البيت مغفورةٌ 
وهاتف العفو يناجيهم 
يختم بالخير لهم والرضا 
يشمل بالبر مواليهم 


تاوانی بندمالهكدى لێبوردراوه › ئێبوردنی خودابى هدميشه بانكهيّشيان ده‌کات › دوارژژیان 


ده‌کاته خر و ره‌زامه‌ندی بؤيان و هم لوتف و ریزه‌ی خودا لايهنكريشيان دەگرێتەوە 
أحبابهم في جنةٍ عندهم 
والنار تصلى لأعاديهم 
والغوثُ من سدرة قدس العلى 


38 


خوشه‌ویستانیان له به‌هه‌شتن لدلاى ثهوان و دؤزهخيش چاوه‌روانی ثدوانهيه كه دوزمنايهتيان 


دەكەن › غەوسەکان كه بابەبان جدنده به‌رزه لدلاى خودا بەلام به جۆش و خرۆشەوە بانكى 


© م مه 


بنه‌ماله‌ی پەيامهێنەر دەکەن 
آياتهم مثل نجوم السما 
في حاضر الناس وباديهم 
من مات مأموناً على حبهم 
يعد إبانَ اللقا فیهم 
الله أعلى في الورى قدرهم 
وشاد بالدين مبانيهم 


فهرمايشتهكانيان وەک ئەستێرەكانى ئاسمان به‌رزه و لەنێو خه‌لک بلاوه . ھەركەس لەسەر 
خوشەویستیان بمرێت هوا مژدەی پێ دەدرێت به شادبوونهوه پێیان › خودا پله و پنکه‌یانی 


بەرز كردووه و ثاينى پتەو و به‌هیز كردووه به خانوو و باله‌خانه‌کانی بنه‌ماله‌ی پەيامهێنەر 


359 


شيعرى شانزدەھەم : إليك إباه رباه والليل فاحم 
إليك أيا رَيَاهُ والليلُ فاحمٌ 
أنادي بقلب أنت تعلم سره 
فخذ بيدي يا کاشف الضرٌ رحمة 
وانك للمظطرٌ تكشف ضر 
دعاك عبيدٌ مسَّهُ العسر والقلا 
أغثة ويسر بالعناية أَمرَه 


بۆ تو ئەی خودایه بهم شدوه تاریکه‌ی له شبوه‌ی خه‌لوزه به دله‌وه ناوت دێنم که خۆت 
ده‌زانیت دلم چی تێدایه و چی پنویسته . ده‌ستم بگره ثەی لابه‌ری بدلا به به‌خشنده‌یی و 
میهره‌بانی خۆت و هه ر که‌س ناجار بێت له توانای تزیه که بهلا و نه‌هامه‌تیکه‌ی لەسەر لایبه‌یت 


› بەندەیەک که نه‌هامه‌تی و استه‌نگی بەسەر هاتووه › تۆ کاری اسان بکه و بشت و په‌نای ببه 


40 


شيعرى حەقدەھەم : إطرح الدنيا ولا تعبا بها 
إطرح الدنيا ولا تعبأ بها 
فهي لوحققت یا خل سنه 
مدة العمر بها مهما علت 
رمشة لو آنها ألف سنه 


واز له دونیا بهێنه و شوینی مه که‌وه . خۆ ئەگەر دونیا هه‌موو ته‌مه‌نتی تێدا به‌سه‌ر ببه‌یت ثدوا 


چه‌نیک زؤريش بێت ودک پرتەیەکی چاوه تەنانەت ئەگەر هه‌زار سالیش بژیت 


O 41 


شيعرى هدزدههدم : نزه فؤادک عن محبة غيره 
َه فُوَادَكَ عن مَحَبَّةَ غیرہ 
فَالعَيرُ یفن والحواڍث تنظوي 
والجأ لعرّته وَدَعْ وَهْمَ السّوى 
فَسِواهُ مَحْضُ الغَجْز والنّهُ القوي 

دلت خاوێن و بەتال بکەرەوہ له خۆشويستنى جكه له خودا › جونكه جكه لهو ههمووى لدناو 
دەچێت و دونيا دەپێچرێتەوە و نامێنێت › بدنا بهینه بۆ خزمەت شکومه‌ندی خودا و واز له 
خهبالكردنى جكه له خودا بهێنه › ههموو ثه‌وانه‌ی جكه له ثهون بێدەسەڵاتن و تەنھا خودا 


ده‌سه لاتداره 


42 


شيعرى ئۆزدەھەم : يا ابن الرفاعي الذي ذاته 
يا ابق الرَفاعِيَ الذي ذاه 


قامّث عن المُخْتارِ بُڑھانا 


ئەی رؤلهكدى ريفاعى (واتا سديد ئەحمەدى ريفاعى) كه بوو به جبكددارى په‌یامهینه‌ری 
خودا و بدلكه لەسەر گەورەيەتى په‌یامهینه‌ر › هەموو ڕۆژێک له تۆوه شتێک دہبینین كه زیاتر 


بیروباوه‌رمان به خودا پته‌وتر ده‌کات 


43 


شيعرى بیستەم : أي قلب هام فيكم و سكن 
أي قلپ هام فيكم وسكن 
أو توالی غيرَكُم طول الزّمَنْ 
ناب سَقاناوَجُذُهُم 
كأسن آلام و انو اع محن 
كامديه هو دلدى ئەوبنداری ئێوه بووه و ثیّوەی تندايه ؟ ياخود كامديه هو دلەی كه جكه له 
ثێوه‌ی تێدابوبێت به درنزايى سەردەمەكان 2 ئێوه خوشه‌ویستیکی ئێمەن کەوا دووريتان 
جدندين جۆر نه‌هامه‌تی و ازاری پێ جدشتين 
كلّما البزق اليَمانُ التوى 
حنٌ قلبي لتَواحيكُم وآن 
عن هَواكُمْ أَحَدٌ القَلبُ البلى 


وداه الجَرٌ فيكُم هي عَنْ 


44 


هدركات پریشکی بروسكه له يەمەن دهرکه‌وی › دلى من بۆ تيوه دەناڵێنێت و دەنوزێنێت › 
له خؤشهويستى ئێوەیە دڵم نه‌هامه‌تی جدشتووه › هؤكارى ئەمەش ئەوەیە كه له ئێوەوە ثهو 
خؤشهويستيه هاتووه 
فرط العاذِل في نصحي بِكُمْ 
والأماني لم تن طافِحَةً 


ه‌وه‌ی پەیوەست بووبوو پێتان زیاده‌رویی کرد له ئامۆژگاریکردم به ئێوه › خۆزگايە بمزانيبايه 
هو كەسە کنیه كه پنی پەیوەستم تا له شيعرهكانم بەشی خوّى پێ بددم › هێشتا ھەر ثاواتى 
ئەوەم ههیه هو كەسە بناسم و بزانم كيه › نهم غەفڵەتەم من له ناسينى ثهودا سوێند به 


تەمەنم جكه له اشوب و اژوایەک هيجى تر نيبه 
سَگنی حيث سَكَنْتُمْ وسوی 


وجماگم وَحِماكُم وَطَني 


45 


ومن الإيمان حُبٌ للوَطْنْ 
شوينى نیشته‌جیبوونی من هو شوێنەیە كه ئێوەی لێ نیشته‌جی ببن › لهههركهوئ ئێوه 
نیشته‌جی نهبن شوینیکی تێدا نابێت بو منيش › شوێنى ئێوه نيشتيمانى منه › له بیروباوه‌ریشدا 


هاتووه كه خؤشهويستى نيشتيمان له باوەڕدارێتیه 


واليها وجْهَق من كل فَنْ 
كم على حَبلي بالإیصالِ مَنْ 
نوم عوبێده (مه‌زارکه‌ی شیّخی ريفاعى تيدايه) مدككدى منه كه ړووی تێدەکەم بو 
به‌ده‌ستهینانی هەموو ھونەرێک › مهبدست و ثاواتم ثهو که‌سه‌یه که تێیدا نیشتەجێيە › نه‌وه 


به‌تی بدستنهودمان به خودا و فهزلى بدسهرماندا هەیە 
نائبْ المّخْتارٍ عين المُؤتَضى 


وارث عليا حَسَيْنِ والحَسَنْ 


46 


سيّدي العَوْثُ الژفای الذي 
ناب خبر الخَلْق بِالخُلْق الحَسَنْ 
جنکه‌داری پەبامھێنەر و نوورى جاوى حەزرەتی عدلى › جيكددارى حەزرەتی عدلى و 
حەسەن و حوسدين › پێشه‌وام فەریادرەسی ريفاعى هو زاته‌ی كه بوو به جنکه‌داری باشترينى 


بونه‌وارن (حه‌زره‌تی موحەمەد) به ره‌وشت و اكار جوانی 


47 


شيعرى بيست و یەک : يا رجال الغيب أين الهمم 
يا رجال الغيب أَينَ الهمَمُ 
وآیادیکم وین الشَّيَمُ 
حرّكوا العزم وئوروا غَيْرَةَ 
فلنا منکم لَعَمْري َجم 


ثدى پیاوانی زانستی په‌نهانی و ثدى په‌نهانناسان كوا پشتیوانی و وره‌پیدانتان . كوا ده‌ستتان و 
كوا پله و پێگه‌تان ؟ › وره‌مان به‌رز بکه‌ن و شۆڕش به‌رپا بكدن › سوێند به تەمەنم له ئێوەوە 


بەزەییەک دەبێت ههبیت بو ئێمه 
وانشروا أعلامكُمْ عن نجِدَة 
کم يا قومٌ فر عَلَمُ 
يا رجال الله يا آهل الحا 


لاجظونا ها هو الدمخ دَمْ 


8 ا 


الا و بديداغدكانتان بلاو بكدنهوه لەپێناو فه‌ریادره‌سی › هدمووقان ثدى پەنھانناسان له 
وێنە‌تان نيبه و هه‌مووتان بۆخۆتان ثالا و به‌یداغیکی بهرزن › ثدى بياوانى خودا ثدى ثدوانهدى 


بەخیرابی فريامان دهكدون › تیبینیمان بكدن و بڕوانن ثهودتا فرمیسکه‌کانمان بووه به خویّن 
بڈُلوا العْسْرَ بیس أبيضٍ 
فلكم ینمی السُخا والكرَّمُ 
یال بیتِ المْضطفی من هاشم 
عنه آنتغ في الترايا قُومُ 


نه‌هامه‌تی و استهنكى بكوّرن بو اسانکاری و خوشی › ھەر ئێوەن كه بەخشىندەيى و 
ده‌ستکراوه‌ییتان لێ چاوەروان دەكرێت › ثەی بنه‌ماله‌ی حەزرەتی موستەفا له بنه‌ماله‌ی هاشم 


› لەنێوان خەڵکدا له‌دوای ثهو ئێوەبوون به بنەماڵەی 
مسّنا الكربْ فقوموا علَناً 
وأغيثونا وجودوا وأنعموا 


واضريوا الخصم بسهم قاتل 


49 


كم وكم ازث شوون منکم 
يا أساطينَ الجمی یا سَادَقِ 
رضي الله تعالى عنکم 
بدلا و نههامهتيمان بۆ هات › به ئاشكرا هدستن و هەڵوێست بنوێنن › فەربادڕەسمان ببن و 
لێمان بروانن و هاوكارمان بن › تیرتکی كوشنده بدەن له دوژمن › چەندین هه‌لونستی 
مەردانە له ئێوه بينراوه که نايەت له ژماردن › ثدى دلبهرهكان ئەی كدورهكانى من . خودا له 


تیوه ره‌زامه‌ند بێت 


50 


شيعرى بيست و دوو : أرأيت سوق الحب كيف يقام 
آزآیت سوق الحُبٌّ كيف يُقامُ 
القَوْمُ ذْهْلٌ والڑجال قِيامُ 
يتزاحَمونَ إلى الغلی بقلوبهم 
هاموا وفي ذاك المَقام ترامُوا 
بينيوته بازارى خوشه‌ویستان و ثهوينداران چۆن دادەمەزرێت ؟ خدلكدكه سدريان سورماوه و 


پیاوانی ثهو بازاره بەپێوە راوه‌ستاون › هه‌مووان به دليان قه‌ره‌باله‌غیان دروست كردووه بۆ 


بايهبهرزبوون › مەست بوون و لهو پنکه و پایه‌یه تاستهنكيان له جموجۆڵدا دروست كردووه 


ومن الغیوب إلى القُلُوب نِظامُ 


وتَعَلّموا العلم الخفيّ بيهم 


فَهُمُ بمشْهَدٍ ذَوْقهِ أَعْلامُ 


51 


شێواز و ريكاكانى كديشتنى دڵیان به خودا له زانستى په‌نهانی و بدنهانناسيهوه له ریِکەی 
حدزرهقى موحەمەدەوہ رڑا به سه‌ریاندا › زانستى په‌نهانی به نهینیه‌کانی خویان فێربوون , 


ربۆبە پایه‌یان بەشێوەیەک بدرز بوو بوون به الا و بالا لەنێوان خدلكدا بهو تیروانینه‌ی 
خودا لێیانی كرد 
عَرَفَتْ يال الذّهر رَمَّةَ جيشهم 


۶ و 


طوْراً وقد شهدت له الْأَيَّامُ 

جَیش أبو الزَّهْراءٍ قام إِمامَهُ 

فَلَنِعْمَ جَيْشُ بل ونخم إِمامُ 
شه‌وانی ڕۆژگار زانى كه له‌شکری ثدمانه چه‌نده به‌توانایه › ڕۆژگار بوو به شاهيد لەسەر ئەمە › 
لەشكرێک كه باوكى زەھرا (حدزرهتى پەيامهێنەر موحەمەد) ببێته پیشه‌وایان › ئەوا باشترين 


پیشه‌وا و باشترين لەشکرہ 
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شيعرى بيست و سئ : سر بطريق الله حتى المنتهى 

سز بطریقِ الله حت المُنتهى 

إِذْ ليس للآنسانٍ الا ما سی 

وقفْ على الباب الالهي وكن 

مُقتفِياً بالصّدقٍ إثرَ المْضطفی 
رنکای خودا بكرهبهر هه‌تا كۆتابى رنِكاكه › بزانه كدوا مرۆف تدنها ئەوەی له پێناویدا هدول 
بدات بؤى دەمێنێتەوە . بوەستە لەبەردەم دهركاندى خودایی و به راستگڑبی ڕێگای شوێنېێى 


حەزرەتی موستەفا (سدلهوات لەسەر خوّی و بنەمالەکەی) بکەوہ 
وصخح النيّةَ في الدَّينِ فما 
للعبدِ عند الب الا ما نوی 
وسلسل الدّمع على الخد دی 


فکم جرّى الخيرٌُ إذا المع جزی 
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مەبەست و نیازت له ثايندا راست بكدرهوه › ئەوەی به‌نده بیه‌ویت و لای خودا هه‌ژمار کراو 
بێط ثهوديه كه مهبدستى دلی بێت › با فرمێسک به‌رده‌وام بەسەر ڕوومەتت برژی و بێته خوار 


› چەندە خێر و خؤشى دەڕژێت به‌سه‌رتدا هه‌رکات فرمێسک بڕێژی 
وحاذر الغفلَةً آن ثُبلی بها 
وکنْ مع الشّرع ولاز حكمّة 
فظُلمَةُ القبرِ جَرْاءُ من عذا 


ئاكادارى بيناكايبى ببه كه توشى ببيت ؛ خۆ ثهوكهسدى ثهوينداره وەک ئەو كەسە نیيه كه 
بێئاكایه › له که‌ل شەریعەتدا ببه و پابەند ببه پێوه‌ی › تاریکی كور باداشتى ئەوەیە كه لهو رنیه 


لابدات 
وان دُعيت لكلام المُضْطفی 
أطغ وحاذر لا تكن کمن طقّى 


فأمرُهُ عن ريّه وانه 
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لم يَنْطِقَنْ وحقّه عن الهوَى 
ئەگەر فهرمایشتیکی حەزرەتی موستەفات (سدلهوات لەسەر خۆى و بندمالهكدى) بۆ 
خويّندرايهوه . ثهوا کوئرایه‌لی ببه و مەبہ لهو کەسانہ بێگوێى ده‌که‌ن . ەوەی ثهو 
بیفەرموێت ثهوا خودا فەرموویەتی و هه‌رگیز ئەو لەخۆبەوە هيجى ندفهرمووه سوێند به 


ھەرچى ماف و بايه هديه كه ههیه‌تی 


يُكابرَ المرغ أو النّفسَ يَرَى 

وفارق الخلّ الذي طريقة 

مُجْتَذِبٌ زمامه إلى العَوَى 
ههركيز خۆت به شت مەزانہ جونكه نەخۆشيە کەسێک لوتبهرزى بنوێنێت و خوی لهلا شت 
بێت › دووربكهودردوه لهو هاوڕێیەی كه رتكاكدى بەرەو كومرايى دەڕوات 

ورافق ات واغتم وقتهُ 


فلذَّةٌ العیش بآصحاب التّق 


55 


واژو کلام المُصْطَفى مُحَفْقاً 

ما کل راو إِنْ روّی القول رَوَى 
دؤستايهتى جاكان بكه و سود لدو كاتانه ببینه كه لدكدلياندايت › چیژی ئەم زينه به هاوه‌لی 
ثهوانه › ثهو فهرمايشتانهدى كه راستن له حەزرەتی موسته‌فاوه (سهله‌وات لەسەر خوّی و 
بنەمالەکەی) و كومانيان لەسەر نه‌ماوه بیگٹرنەوہ . جونكه مەرج نيبه ثهودى بكبردريّتهوه 
ر است بێت 

واسر مع القوم على آدابهم 

عند الصّباح يحمدٌ القومُ السّرَى 
وسلّم الأمرّ لمولاڭ وکن 
مُعتصماً بحبله عن المُوّی 


لەکەل رنجكدكران (ئەھلى تەریقەت) بەڕێگادا بڕۆ لەسەر ڕێڕەو و بهيرهوى ثدوان › ەوان 
ھەر له بدرهبديانهوه سوياسى خودا دهكدن و نهێنى ڕێچکكەکەیان دەپارێزن › خۆت بسپیره به 


پەروەردگارت و ده‌ست بكره به په‌ته که‌یه‌وه و پەتەکانی تر بەربدە 
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شيعرى بيست و چوار : عليكم وإلا فالبكاء مضيع 
عَلَيْكُمْ والاً فالبُكاءٌ مضِيعُ 
وفيكُم وال فالرّجاءً قطیع 
وغنکم وال فالأحاديثث ضْلَةٌ 
ومنکم وألا فالئوال وَضِيعُ 
كريان له پێناو ئێوەدا به‌های هدبه ئەگەرنا بەفیرؤ ده‌چیت › له‌رنی تبوهوه پارانەوہ دهکه‌ین 


ثه که نا پارانه‌وه‌مان پچراوه 


جم 

سل 
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شيعرى بيست و بينج : طيبوا بنا نحن طيب 
لروح کل مجحب 


خوتان به یمه تیمار بکەن ئێمه تیمارسازین بو روحى هدموو ثهوينداران 


شيعرى بيست و شەش : لا قصر غافلا عن الذكر يوما 

لد تَصِرُ غافلاً عن الل کر یو ۳ 

إنَّ في الذکر راحة الأرواح 

اخفظ الله وَاذْكُرَنْهُ دواماً 

ذِکرۂ للرّجالٍ ماضي السّلاح 
ههركيز نەکەی ڕۆژێک بیٹاگا بيت له يادى خودا , یادکردنی خودا رووحدكان ارام دەکاتەوە 
› ھەردەم يادى خودات با لهدلدا بت و يادى بكه به به‌رده‌وامی › يادكردنى ثهو جدكى 
راستەقینەی پیاوانه 

تم الوب فيه نم 

هكذا لكر باع الإنُشراحج 


واغْبُدِ الله ما قَدِرْتَ بصدق 


ِن هذا طريق أهلٍ الصّلاح 


دلدكان به يادى ثدوه كه ارام دهبنهوه و دهبنه هی که‌شانه‌وه‌ی مرۆف › خودا بپەرستە به 
ڕاستگۆبى و بزانه كدوا ئەم ريكايه (ریکای ئەھلى ته‌سه‌وف و دهروونخاونكاران) ریگای 


جاكبوون و سەرفرازبە 
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شيعرى بيست و حدوت : عهدت طريقتنا أصولا خمسة 
توحیذ بارينا وحُبٌ المُضِطَفى 
والأخدُ بالشُزع الشَّريفٍ تحَقّقاً 
زغماً لمن بالژور والشُطح اکتفی 
ریباز و رنجكدى یمه پێنج بنچینه‌ی هديه › يه کخواپه‌رستی و خوّشویستنی حه‌زره‌تی موسته‌فا 


(سه‌له‌وات له‌سه‌ر خی و بنه‌ماله‌که‌ی) › هه‌روه‌ها پابه‌ندبوون به شه‌رعی پیرؤزی راسته‌قینه 


ثه که رچی که‌سانیک بیانه‌وی به درۆ و قسه‌ی به‌رز و نزم پابه‌ند بین 
ومَوَدَةٌ السّادات من آبنائه 
والصحب بل والتابعین أولي الوَهَا 
ومحبّةٌ الغؤث الرّفاعی الذي 


اہ o‏ 
- 7 
وہ س ۱ ۾ سے سم تفم افتَه 
یی ى لی © سم س ی 
بى 


خؤشويستنى سه‌یده‌کان له نهودى ثدو و ياوهرانى و شويّنكهوتوانى كه بدودفا و ودفاداربوون 
بؤى › هەروەھا خۆشەويستى غدوس و فەریادرەسی ريفاعى که پەیرەوکاری شدريعهتى 


پەیامھینەرہ و به پەیرەوی ثدودا رؤيشت 


فيها لداء القلب بالسَّير الشَّفًا 
فاجْعَل تحَقْقَها لشأوك مت 
فإذا ارتَقَيْتَ بها على الذنبا العَفًا 


ثدمانه ئەگەر زماردت دهبنه پێنج بنجيندى سهره‌کی كه چاره‌سه‌ری دڵن بۆ ەوانەی ئەم 
ریگایه ده‌گرنه بەر › جیبه‌جیکردنی ئەم پێنج بنجينهيه بۆ ويست و مەبەستەکانت بكه به بنه‌ما 


بو ئەوەی لدم دونيايه سهرفراز و پایەدار بيت لەسەر ريكايهكى راست 
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شيعرى بيست و ھەشتەم : بين بطاح حيهم و الأبطح 
بينَ بطاح حَيَهِمْ والأبطح 

طرخث روحاً عنهم لم تَبْرَح 

له ڕێگا و ریچکه‌ی ثدواندا رووحم ودها په‌یوه‌ست بوو 


پنیان‌وه که نه‌یتوانی بیان جودا 


مه 


ببندوه 
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